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Előfizetési felhivás 
a 
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eeteber- deez. folyamaára. 
Tisztelettel kérjük azon t. ez. előfizető- 

inket, kiknek előfizetésők mult hó végével 
lejárt, megrendeléseiket mihamarább megtenni, 
hogy teljesszámu példányokkal szolgálhassunk 

MElőfizetési ár: 3 frt o. é. 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcvza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 
góndóskodva van. 

Az előfizetési összegek beküldésé- 
nél postai utalvámyt kérünk használni, 
mely jutányosabb és kevesebb fáradság- 
gal jár a pecsét alatti küldésnél; igy pél- 
dául: 3 frtért 18 krt kell fizetni a feladásnál 
és 3 krt itt az átvevésnél, holott a postai 
utalványra Idarab T10 kros bélyeg 
ráragasztásával minden ki van fi- 
zetve. Steim Jámos, 

a ,K. Közlöny" kiadója. 

Éber Namdor 
széki választóihoz tartott beszéde. 

Tisztelt polgártársak ! 
Megigértem önöknek, hogy a nyáron eljövök 

és ime itt vagyok. A nyár ugyan már egy kissé 

hanyatlóban van; de ha egy kissé késtem, nem az 

én hibám volt. Higyjék el, ha csak hajlamomat 

követhettem volna, szivesebben jártam volna be 

Erdély szép hegyeit és völgyeit, mintsem hogy az 
országgyülés végével Bécsbe mentem volna, ott a 

tikkasztó hőségben a tanácsteremben ülvén, a had- 
ügyminiszterium költségvetését vizsgálván. 

De megjött végre a szünidő reám nézve is, 
és én ezt felhasználtam, hogy önökkel kezet szo 

ritsak és élőszóval köszönjem meg bennem helye- 
zett bizalmokat, mit eddig csak irásban tehettem. 

Ús én azt annálinkább teszem, minthogy az új or- 

szággyülés első időszaka be lévén fejezve, e láto- 

gatásom alkalmat nyujt önöknek a történtekről szá 

mot adni. 

Midön megválasztásom után önöknek iránta- 

mi bizalmát levelben megköszöntem, kijelentettem, 

hogy önöket az országgyülésen történiekről rende- 

gen tudósitandom, mert csak igy lehet fenntartani 

azon folytonos összeköttetést, melynek — vélemé- 

nyem szerint — az országgyülési követ és válasz- 

tói közt létezni kell és ébren tartani azon érde- 

keltséget, melylyel, kivánatos lenne, hogy minden 

szabad honpolgár az országgyüűlés léptelt kövesse. 

A lefolyt időszak rövid volt és a becses rö- 

vid időnek egy tetemes részit fölemésztették, egy- 

felől azon hosszadalmas formák, melyekkel a vá- 

lasztások igazolása és a ház alakulasa még min- 

dig össze van kötve. Mint tudva van önök előtt, a 

mult országgyülés utolsó teendője a házszabályok 

atvizsgálása volt. A mennyire ezek a választások 

igazolasára vonatkoznak, az új szabályok kétségen 

kivül előnyösebbek a régieknél, mert nem az egész 

házra, hanem az osztályokra és külön választott 

biróságokra bizván a választasok szabályosságának 

megitélését, ezáltal nemcsak hogy az igazolasi el- 

jarast gyorahot ák, hanem egyszeremind végetvetet- 
tek azon izgatott és nosszadalmas vitaknak , me- 

lyek ezelőtt honapokig halasztották a ház alakulását. 

EnLek daczara a tapasztalás nemcsak az iga- 

zolási eljarásnál, hanem azóta is majdnem naponta 

kimutatta, hogy a házszabályok még most is igen 

hiányosak. 
Alkotmányos felfogás szerint ugyanis egyál- 

talában választasi igozolásnak nincsen helye, min- 

Men választás, moly az e czélra a törveny által 

kijelölt felelős közegek által vegbevitetett, helyes- 

nek tekintetvén, mug az ellenkező be nem bizo- 

pyittauk. Angliában, Amernikában és a Svájczban, 

azaz: mindazon országokban, melyek – munt az 

alkotmányosag mintál tekinthetlők – minden vá 

lasztott hivatalosán bejelentetven és kihirdettetveén, 

a valasztotlt eltoglalja helyet és megtarija mund 

addig, nug a csak kerveny folytán ellene iditható 
vizsgalatból ki nem tűmik, hogy választása törvé- 

nyes nem volt. Ellenben a nálunk még létező sza- 

bály szerimt minden választott követ addig bitorió- 
nak tekintetik, mig magát nem igazolja. Kz nem 

egyéb, mint a régi poticiális rendszer egy neme, 

megy szemut mundenki gonosztevőnek tekintetett, 

mig ütilevelével be nem bizonyitotta, hogy becsü. 

letes ember, 

A mi a házszabályok egyéb részét illeti, ezek 

oly homályosak, bonyolodotlak és egymáseal néba 

ellentétben lévők, hogy alig mulik el egy nap is, 

melynek egy tetemes része a házszabályok iránti 
vitában el nem telne. E viták, a helyett, hogy ma- 
gyarázatul szolgálnának, ellenkezőleg a szabályok 

értelmét ugy összezavarják, hogy néha a tanács- 
kozást majdnem megöli az és a ház sem előre, 
sem hátra nem mehet. Számtalan ily eset volt, ugy 
hogy már most is mindenki meggyözödhetett, hogy 

mulhatlanul szükséges e szabályokat ismét újra át- 
vizsgálni és egyszerüsiteni, ha rendet akarunk be: 

hozni a tanácskozásba. 
A ház alakulása után az első teendő volt a 

királyi leiratra való válaszfelirat elkészitése és meg- 
vitatása. A bevett alkotmányos szokás szerint 

a felelős kormány a Felség jóváhagyásával az or- 
szággyüűlés elején előterjeszti a királyi leiratban 

programmját, melyre a ház a válaszfeliratban fe- 

lel, helyeselvén, vagy nem ezen programmot, és 

ezen válaszfelirat megvitatása egyszersmind alkal- 

mul szolgál az országgyülésben létező pártok meg- 

mérközésére. 

Mint emlékezni fognak, a kormány programm. 
jában a belső reformokat tűzte ki, mint a jelen 

országgyülés feladatát, befejezettnek tekintvén a 
közjogi kérdést. Az ellenzék ellenben ismét a köz- 

jogi kérdést hozta előtérbe. Három hétig folyt a 
vita, de száraz volt az is, nem is lehetett más, mert 
— a tárgy ki lévén meritve rég – csak is ismét- 

lése volt mindazon érveknek, melyek a jelen köz 
jogi állapot meltett, vagy ellene már három éven 

át a lefolyt országgyülésen a sajtóban és más té- 

ren felhozattak; de a vitának végleges eredménye 

kimutatta, hogy a nemzet nagy többsége képvise- 
lői által újra kinyilatkoztatta megonyugvását a je- 

len közjogi állapotban és a kormány azon tervét, 

mely szerint a jelen országgyülésnek feladata a 

belszervezés retormja; de ezt talán olcsóbban is 

lehetett volna elérni, mint a három héti vitával, 
melynek minden napja az országnak 6000 forint- 

jába kerül. 

Azonban minden halasztás és idővesztegetés 
daczára mégis sikerült a mult országgyülési szak- 

ban a reformok terén egy tetemes lépést haladni 

és a jövő törvénykezési rendszer alapját megvetni. 

Ha mindenütt ez országban az emberek oly 

jó öszhangzásban élnének, mint önök, ha sehol 

gem lenne több pörlekedés és kihágás, mint itt, a 

törvénykezés elrendezése csak kevés bajjal járt volna. 

De ily irigylendő allapot, mely elszigetelt helyze 
tük és egyszerü viszonyaiknál togva lehetséges egy 

egész országra nem alkalmazható. Mennél nagyobb 

mértékben tejlödnek az anyagi érdekek, annál bonyo- 

lodottabbakká lesznek a jogi viszonyok és annál 

szükségesebb, hogy a törvénykezés szakértő férfiak 

által kezeltessék, kik életükot kizárólag e pályá- 

nak szentelik, és különösen e pályára mivelik ki 

magukat. 

A mostani rendszernél ez csak is kivételes 

ecsetekben lehetséges, mert aligha lehet számitani 

arra, hogy valaki egész erejét és képességét egy 

sok tanulással járó pályára forditsa, mely oly b1- 

zonytalanságnak legyen kitéve, mint a választás, 

és melynél a szakkepzettségen kivül még szükség- 

képen sok más tekintetek is határoznak. 

A birónak magasztos a hivatása, ő neki párt- 

szenvedélyek folett kell allania és ép oly függet- 

lennek lennie felfelé, mint lefelé, csak igy lehet 

valóban részrehajlatlan; de mennél magasztósabb 

állása, annál szükségesebb, hogy egyszersmind fe 

lelős is legyen azon hatalom gyakorlatáért, mely 

reaja bizatott. Ily független és telelős biróság al 

kotasára czéloznak a törvényjavaslatok, melyek a 

mult országgyülési időszakban megszavaztattak. 

Do ezek csak vázlatát tartalmazzák az egész tör 

vénykezési rendszernek, melyet betölteni a köze 

lebbi ülésszak feladata leend. 
A biról szervezet fő alapjának meghatározása 

volt a legközelebb mult orszaggyülési ulesszaknak 

fő eredmenye; de maradt mégis elég idő azontelül 

némely más sürgös tárgy elvégzésere; ilyen volt a 

népszamlalási törvény, mely minden miveit ország: 

ban öt, vagy tiz évenként szokott történni és mely 

nélkül rendes államháztartás nem is képzelhető. 

Ött volt továbbá az ujonczozási törvény. Barmily 

súlyosan érezze mindenki a katonai kötelezettse- 

get, mig nuunden más körülöttünk lévő átlamok 

oly nagy fegyveres erőt tartanak, 
ala kell magunkat vetni e kényszerüsegnek, hacsak 

nem akarjuk, hogy minden alkalommal ök szabja 

nak nekünk törvenyeket, a mit magyar ugyancsak 

nem türhet. De az 1dei ujjonczozás mar az új véd- 

rendszer szerint ment végbe, mely szerint a ka- 

tonakötelezett csak is három évig tartalik fegyver 

alatt, a melynek lefolytával hazatér és csak is min- 

den évben néhány hetre gyakorlat végett köteles 

megjelenni, Ez nagy előny a mulihoz képeet, hol 

a katonai hatóságok önkényétől függött, mikor bo- 

nekünk 1s csák 

csájtották haza a katonát, most a törvény hatá- 
rozza meg az időt. Azonfelül nemsokára az ezre- 

dek mind haza térnek, ugy, hogy az, ki katonás- 
kodik, nem lesz többé, ugy szólván, számkive- 
tett hazájából, hanem, ha nem is épen szülőhelyén, 
de legalább ahoz közel lesz elhelyezve. Igy a ka- 
tonáskodás nem lesz többé oly súlyos, mint eddig volt. 

Végre az országgyülés a lefolyt ülésszakban 

még két vasútvonalt is engedélyezett: az egyiket 

Lengyelország, a másikat pedig Steyerország felé. 
Mind a ketső új lendületet fog adni anyagi jóllé- 

tünknek. Fogják azt tapasztalni, ha az erdélyi vas- 

útak meg lesznek épitve, és pedig meglesz jövő 

tavaszszal azon része, mely önöket leginkább ér- 
dekli, t. i. a kolozsvár nagyváradi vonal. Mondha- 
tom önöknek, hogy egy részén jártam is minap 
Kolozsvárott. Igaz, hogy csak egy kis része volt, 
de már az is elég volt arra, hogy érezze mindenki, 
hogy az, a mit oly rég óhajtottak, a legközelebbi 

jövőben valósággá leend. 

De az országgyülési munkák alatt önöket 
sem felejtem el. Nem hozhatom ugyan azon jó 
hirt, hogy sóaknát nyitnak, sok a só mindenütt, 

nemcsak Erdélyben, hanem Oláhföldön is könnyeb- 
ben lehet hozzá jutni, mint itt. A kormánynak ott 
kell aknázni, a hol legolcsóbban teheti és legköny 

nyebben szállithatja tovább. Baj, hogy távol esik 
a Mezőség és roszak az útak. Azért összeállottunk 

mi erdélyi képviselők és a kormány figyelmét fel- 
hivtuk ezen hátrányra, mely Erdély egyik legter- 

mékenyebb vidékét egészen kizárja a világból, a kor- 

mány hajtott figyelmeztetésünkre és már is a mér- 
nökök ki vannak küldve, hogy tájékozzák mago- 
kat és terveket terjeszszenek fel, mi által a ba 
jon segitni lehetne. Ebből önökre is nagy előny 

fog hárulni. Egy lépéssel közelebb lesznek Kolozs 

várhoz és a vasúthoz. 

Az országgyülés végével jöttek a delegátiók. 
Tavaly Pesten voltak és a bécsi urak lejöttek, az 

idén nekünk kelletit felmennünk és átvizsgálni a 

hadsereg költségvetését. Nagy az kétségen kivül és 

nem is kecsegtethetem önöket azon reménynyel, 

hogy azt a mostani körülmények közt nagyon alább 

lehessen szállitani. Mig nagy serget kell tartanunk, 

nagynak kell szükségképen a költségnek is lenni. 

Lehet ugyan ott még itt-ott takaritani és mi ki is 

jelöltük az útat, melyen az eszközölhető; de már 
is nálunk a katona kevesebbe kerül és csekélyebb 

aránylag a legénységhez a tisztek száma, mint 

bármely más kültöldi seregben. Azt még sokkal 
leszállitani annyit tenne, mint a serget tönkre ten- 

ni és az egész kiadás czél nélküli lenne. Arra kell 

ügyelnünk, hogy a sereg jól szerveztessék, hogy a 

pénzt oda forditsák, a hová kell, és hogy minden, 
mi felesleges, megszünjék, és ezt, biztosithatom 

önöket, hogy lelkiismeretesen megtettük. 

A baj abban rejlik, hogy 800,000 emberre 

kellett szabni a haderőt, és a bajnak csak egy 
orvoslása van: és ez a honvédség minél előbbi 
gyarapitása és kiképzése. Eheoz önök is járulhat- 
nak, ha ez intézményt erélyesen felkarolják és mi- 

nél előbb bebizonyítják, hogy a magyar honvéd 

bármily rendes katonával megmérközhetik ügyes- 

ségben és kiképzettségben. Ha ez egyszer ki fog 

tünni, eljövend az idő, hogy leszállithatjuk a ren- 
des katonaság számát, a nelkül, hogy azáltal állá- 

sunk veszélyeztetve lenne. 

Mint tudjak, a ki az erszényt kezeli, az majd- 

nem mindig az úr, igy a delegátio is, mely a se- 

regre és külügyekre szükséges költséget megvizs- 

galja és itélete szerint megszavazza, vagy nem, be- 

folyását gyakorolhatja mind arra, mi evvel össze- 

függésben van. 

Igy a legközelebbi delegátio azt tapasztalta, 
hogy nem igen jó viszonyban vagyunk a poroszok- 

kal, az pedig baj, mert mi békében akarunk élni 
mindenkivel és barátságos viszonyban szomszéda- 

inkkal. Folszólalt tehát a delegátio és megértette 
elég tisztán ebbeli veleményét. És ime mi történt, 
ahg mult el egy hónap azóta és a jó egyetértés 
annyira helyreállt, hogy a porosz koronaherczeg 

a napokban Becsben lesz látogatásra. 

Ott volt továbbá a határőrvidéki kérdés, egyike 

a legkényesebb kérdéseknek, mely mégis minden- 

nap elodazhatlanabbá vált. Egyenesen a delegátio 

nem is szólhatott hozzá, mert a Határörvidek ma- 

gyar terület lévén, e kérdés megoldasa első sorban 

a magyar országgyülés hatáskörehez tartozott, mely- 

hez a monarchia másik felének csak annyira volt 

joga hozzászólani, a mennyiben e területnek vissza- 

csatolása a közös ügyek költségeire nézve a két 
fél között megállapitott arányt megváltoztatta. De 
szólhatott a kérdéshez annyiban, a mennyiben a 
határőrvidéki ezredek fenntartására szükségelt ösz- 

szeg a hadügyminiszterium költségvetésében szere 

pelt. Felszólalt tehát és a miniszterelnök szokott 

erélyével és ügyességével tolmágsolván ő Felsége 

. 

előtt az ország ebbeli kivánatát; elhatároztato,; 
hogy a 14 még meglevő határörvidéki ezredekből 
kettő azonnal feloszlattassék, területök a magyar ko- 
rona területébe olvasztatván, és hogy azonfelül még 
azon ágai a Magyar- és Horvátország közt létező 

közös ügyeknek, melyek eddig még a katonai ha- 

tóságok kezében maradtak volt, a magyar minisz- 
teriumnak átadassanak. Így az első répése e kényes 

kérdés megoldására megtörtént. 
Lesznek kétségkivül olyanok, kik a történtet 

keveselni fogják; de ezek csak azok lehetr k, kis 
a létező körülményeket vagy nem ismerik, vagy 
csak képzelődésükben élvén, a kellemetlen, de vál- 
tozhatlan tények előtt szemet hunynak és strucz- 
madár politikát üznek , hátat forditván a nehézs 
geknek és kecsegtetvén önmagukat, hogy azá 
azokat elháritják. 

Ime rövid vázlata a történteknek, melyből 
látni fogják, hogy az idei rövid orsz.- gyülési ülésszak ! 
korántsem volt eredménytelen. A munka hosszu és 
nehéz, de halad előre és az a legnagyobb meg- 
nyugvás a jövőre nézve. Csak ne egyedül azt te- 
kintsék a mi még teeendő, hanom vessen éha 
egy piltanatot arra is, a mi történt, akkor átván, 
hogy mennyi történt már, nem fognak vissza- 
riadni a még hátra lévő teendök halmazától, ha- 
nem reményteljesen és erélyesen fognak előre ha- 
ladni, azon nagy, szabad és boldog magyar h 
alkotásában, mely mindnyájunknak legforróbb óhaja. 

kme 

„Egy rágalmazó lap önmaga ássa alá 
saját hitelét.4 

„Honf (e. k.) 220. sz. 

-A ,Magyar Polgár" furcsálkodó fenegye- 
reke nem rég egy kósza hir alapján azzal vádolta 

az ország köztiszteletét s az erdélyi részek hálá- 
ját kiérdemlett királyi biztost, hogy Badenben alá- 

irta az orosz segitségért folyamodó kérvényt és 
szolgálta Schmerling álalkotmányos rendszerét. A 
kósza hir forrása a „Magyar Ujság" volt, melynek 
szerkesztője Irányi Dániel, átolvasván a „P. Napló"- 
ban és „Esti Lap"-ban megjelent illetékes és döntő 
czáfolatot, saját lapjához intézett levelében igy nyi- 
latkozik : 

„Mi nemcsak hogy egész készséggel 
sietünk átvenni e czáfolatot, hanem-- 

—– sajnálatunkat is kijelentjük azon, 
hogy ily sulyos alaptalan vádnak hely et 
adtuuk lapunkban. —- - - De maga 
Hon" is adta kivonatban a jobboldali lapok ozá- 
folatát. 

És mit tesz a „Magyar Polgárt 
A lap 119-dik számának Hirharangjában ezt irja : 
nA „Magyar Ujság" egyik közelebbi száma visz- 
szavonja a gr. Péchy Manóról közölt életrajzi ada- 
tokat.4 Pedig ő volt az a fenegyerek, ki mohóság- 
gal kapta fel az Irányi által is „ala ptal n 
vád" nak nevezett közleményt; sőt a „M. Polg 
118 dik száma „Pro domo nostra" czimt 1I- 

ezikkében bevallván azt, hogy ,nem lehetlen, miként 
hasábjaira olykor (? !) valótlanságok is becsuszhat- 
nak*; hangsulyozá, hogy ,a sajtó kezel 
kötelyssége, hogy mihelyt biztos tudomást szer 

közleményeik alaptalanságáról, azt n 

ge nem fogván rajta a slegolvakotta 

lap, a „Hon" példája, nem a „Magyar u 
kesztőjenek lovagias levele. 

A ,„Magy. Polg.8 furcsálkodó feneg e 
ki kedvét len abban, hogy alaptala á 
közöl mások után az ország jellemtel 
fiairól, de nem tartja kötelességének azoka 
gói előtt helyreigazitani, bár azt az, kitől 

negye 

hetetlen államférfunak revezi öt, kin 
zetése alatt az országrész erdekei szen 
nek, s azt állitja, hogy „ma m korm 
tiak önérzetes nyilatkozata is halyesii ( 

Polg." fenegyerekének) eljárása(át). 
Hogy az olyan furcsá.kodó fene, 

lete, kik a pénzügytan elemeit mag 
ország legelső pénzügyi capacitásának áll 
ségvetesét jupiteri hangon b irálj 
annyit sem értvén a katonai dolgokho 
egyszerü nozotő vezérezika 

gon tetrakélatá azon : 
évig allott a hazai szaba 

tehetsege előit Európa 
szág parlamenti töb 

bölcseséget követelne 

akként emlegetik 

észszel és ildomo: 



itélhetnek valaki államférfiui képessége felett 

itéltek önhittségükben, mennyit nyom egy 

ily gyerekes pölfeszkedés, erre kár lenne egyetlen 

szót is vesztegetnünk. 

Tény, hogy az erdélyi részek értelmiségé- 

nok 98/100 ad része elfordul azon hobortósságtól 

melyet Királyhágón innen ellenzéki politika czi- 

men hirdet a ,M. P.,4 holott az nem egyéb gyerekes 

akadékoskodásnál, s a legjellemteljesebb emberek 

sárral dobálásánál; tény, hogy ez országrész or- 

szágos képviselői megválasztásánál i is tanusitá, meny- 

nyire idegen Izraelben a hóbortós fenegyerekek 

politikának csufolt lábatlankodása; tény, hogy itt 

sokkal tapasztaltabbak az emberek, mintsem a theo- 

ják szürke ködében botorkáló éretlen koponyákat 

amférfiui fejekkel cseréljék össze: — ezért, ha ily 

szánandó, együgyüsége paripájáról hirdet mást kép- 

telennek, — ha a magát nemismerő önhittség olyant 

akar lerántani, kit néhány fenegyerek kivételével 

mindenki tisztel és nagyra becsül, akkor minálunk 

józan emberek szemébe nevetnek s igy szólnak: 

nem tudja mit beszél, hadd beszéljen, szava el- 

hangzik a pusztába. ! 

Tudjuk mi, hogy ez országrész legfőbb érdekei 

napról napra jobban vannak és lesznek biztositva; 

látjuk az ipart és kereskedést emelő vasutat be- 

nyulni; látjuk a derék honvédek sorait; látjuk, ho- 

gyan méltányolják megyék és városok annak ér- 

demeit, kit a furcsálkodó fitymálni méltoztatik stb- 

ezért nem óhajtjuk azon állambölcseség megkosto- 

lását, melynek deberkéjén ugyan kaparász a ,M. 

Polgára furcsálkodó fenegyereke. Csak költss l a 

beltartalmát is, mi azért nem instálunk a kotyva.- 

lékból. Mielött azonban az állambölcseségből má- 

soknak osztogatnának a fenegyerekek, tanuljék 

meg: mi a különbség a képzelhető eszményi és 

valósitható gyakorlati közt, az t. i., hogy egyetlen 

alkotmánygyüjteményt 

eszméket tehet papirra egyetlen nap alatt, me- 

lyeket 100 év alatt sem lenne képes száz első 

rangu áltamférfiu életbeléptetni, kivált, ha a kivo- 

natot készitő ifju valami Minervának képzeli ma- 

épát és hajlandó a csillagrugásra, a mint ezt a ,M. 

k Polgárt furcsálkodó fenegyerekénél gyakran ta- 

pásztalj 

m földi fevelezés. 
Cöottinga, szept, 29. 1869. - Engedje meg 
t. szerkesztő ur, hogy innen távoli helyről becses 
lapját ez alkalommal igénybe vegyem s erdélyi ta- 
nitó társaimmal s általában a népnevelés minden 

barátaival egy napnak örvendetes eseményét tu- 

dassam, annyival is inkább, mert ugyhiszem evel 

átlapozott ifju oly szép 

visel. Tiz óra tájban nyitottunk bé a nagy terem- 
be s éppen jókor, mert az elnöki csengettyü hirül 

adá az összegyült mintegy 100 tagból álló tanitói 

seregnek, hogy az elnök a gyülést megnyitni kiván- 

ja, mely éneklés s rövid egyszerü de alkalmi imá- 

val meg is történt. Erre az elnök Harland einbekki 

tanitó rövid beszéde után felmutatja dr. W. A. 
Jütting és Carl Majer néptanitók műveit, melyek 

után bejövendő tiszta jövedelmet a szerzők az egy- 
let pénztára gyarapitására ajánlják, melynek célja 
a szegény sorsu tanulók segélyezése. Ezután Vo- 
igt tfőtanitó szót kérve igénytelen személyünket mu- 

tatta bé tetszés között. A pénztárnoki sat. jelen- 
tések után Vegner tanitó igen szép beszédében 

ajánlja, miszerént kéressék meg az országos tani- 

tói egylet, hogy a pensionalfondot, melyet ed- 

dig csak a :anitók fizetéséböli részletes levonással 

tartanak fenn, az országos alapból is emeltetni 

kérje az illető helyen; valamint dr. Jütting indit- 

ványozza, miszerént kéressék meg a cultusminisz- 

ter, hogy a hannoveri tanitói testület aránylag kép. 

viseltessék az országos zsinaton; megható beszé. 

dében előadja, hogy minél elébb egy uj iskolai 
törvénynyel fogják meglepni Hannovert, iparkodni 
kell, hogy az készületlen ne találjon. A tanitói 
kar - mondá beszédében – jelenleg azon pon- 

ton áll, hogy az egyik kezében karddal, a másik- 
ban könyvvel tovább müködjék, beszéde után fel. 

kérte a gyülést, mondják ki véleményöket a felől, 

ha valyon confessionalis vagy inconfessionalis le- 
gyen-é az oskola ? Mire a gyülés kölcsönös — a 
legszebb rendben folyt - eszmecserék után a kö- 
vetkező határozatot tette jegyzőkönyvre: eddig a 

papok hatalma alatt volt az oskola, de ezek csak 
egyoldalulag müködtek az oskolákban s önkényü 
hatalmokkal tanitók és szülők jogát sértették, ök 

(a tanitók) bár ezután is az egyház hüű védői ki- 
vánnak maradni s céljok nemcsak honpolgárt, de 

hü keresztényt is nevelni; mindemellett azonban a 
korszelleme nyomán kivánják, hogy az oskolák 

ezutánra a papság önkényü hatalma alól felmentes- 
senek. Az anyaszentegyház e tárgyban jelenleg 

harczol az állammal, de miután az állam helyet- 

tese a szülöőknek, hinni szeretik, hogy a győzelem 

az államé lesz. A tanitók nem akarják ugyan, hogy 

minden felügyelet nélkül önmagokra legyenek ha- 
gyatva s éppen azért mivel a szülők felügyelete 
az államéval ugyanazonos — kivánják, hogy az ál- 
lam felügyelete alatt álljanak, — minden tanitó- 
nak azért törekvése, czélja ennek keresztülvitele 

legyen. Mindennek azonban csak lassan kell előre 
menni, s a törvényhozásban sem lehet egyszerre 
nagy ugrásokat tenni. A tanitók oly módon tanit- 
sanak, hogy tanitásokba ne szólhasson senki; itt az 
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v némi esmeretet is nyujthatok a nevelésügy bajno- kda k re e e nn öztte n 

kainak és barátaiak az ittebi tanítók magaartá- letnek, hogy a törvényjavaslatot a tanitók készit- 

sáról. sék és terjesszék a cultusminister elébe s ehez 

MMa Feggel a göttingai slömi fekeli ehokó járuljon minden tanitó a provincziában; tanfelügye- 
ja Voigt egy itt tartandó tanitói é yezet lök is csak az értelmesebb tanitók közül választas- 

meg engemet Sch. M. és K. S. barátimma t sanak s kölcsönös segédkezésekkel arra kell töre- 
s személyesen a gyülés helyére el is vezetett. kedni, hogy szülök és tanitók a papi gyámság alól 

Minden német államban, mely ezelőtt király- fölmentve természetes jogukba helyeztessenek. 
ság, herczegség sat. nevet visel, de az 1867 ki Még egy jelenet a tanitók magoktartásáról. 
porosz hadjárat után csak mint provintia emlittet- A kormány a tegstület lapja segélyezésére 
nek, van egy egy országos tanitoi egyesület, mely 100 tallért igért évenként oly fenhagyással, hogy 

alatt több vidéki vagy kerületi egyesületek álla- semmiféle kormánynézetekkel, különösen pedig 
nak. Egy ily értekezlet tartatott itt a Göttinga vi- a kiadandó iskolai törvényekkel ellenkezésbe ne 

déki tanitók között, mely ,Pestaloszi egylett nevet jöjjön, A társulat a segélypénzt nem fogadta el. 
. amzmrrm 
e doön heverednek az iszapban. Különböző fajta kecs- 

e kék járkálnak le és fel, megszagolják a járó ke- 
Am l löket s játszadozva engedik magokat simogatni. A 

s paria kutyák egy-egy példányát látni lehet a bazar 

szük utczájában is, minthogy e faj minden indus 

Falusi csendélet Kelet-Indiában. faluban feltalálható; remegve ide tova pillantgatva 
II. oldalognak, készen kikerülni a vetényeket, me- 

; A bazar vidéki városaink utczáiboz hagson- lyeket utánok szokás loditani. Utálatos egy állat 

Ht. Szük közt képez, hol alig fér el egymás mellett éz a paria-kutya, kinézése undoritó, hangja olyan 
két falnsi szekér; törpe házak állanak két felöl s mintegy sakálé; morgása, orditása pokoli, meg- 
az út szinvonalával egyenlő magasságban épitett rontja az európai kutyát, ha hoszasb ideig ül az 
verándákon vannak kirakva a különböző árucziki Bengaliában; hanem azért mégis szánandó egy ál- 

kek, gyártmányok. E boltocskák egy némelyike lat, folyvást üldözik, verik, s végre is éhen vesz el. 

tele van mindenféle aprósággal, csecsebecsével, mi- A legyek csoportosan repülnek ide oda, főta- 

lyeneket nálunk is bámul és keres a népség. Látni nyájuk a czukrász bolt; nincs tőlük nyugta sem 

titt kis tükröket, czin poharakat, pénzszekrényeket, embernek, sem állatnak, zugások, sokaságok miatt 

üvegnemteket, gyermek dobokat, mozgó bubákat — elkábitó. A bennszülöttek nem sokat törődnek 

s egész rakás efféle játékszereket. A szövetárusok- 

nál találunk mindenféle európai kelmét, mig a ke- 
letindiai gyártmányokból kevés készlet kapható. A 
falusi eczipészek készitményei olyanok, mintha pa- 
pirosból csinálta volna azokat; a czukrász sütemé- 
nyei nem igen izlés ingorlők, bátran elébe rakhat- 

ók gyermekeinknek, a nélkül, hogy attól kellene 
ame hogy gromrutat tnlterhelik belölük. A 

stelen zöldségtajjal s a száraztott fügé- 
vel telt tsákokkal, ily állapotban árulnak még ba- 
raczkokat, : mandulát, malozsát. A gabnakereskedők 
száma igen nagy, ezek különböző szinü magokat 

és gabnaszemeket halomra töltve, vagy cserép edé- 
nyekben kinálgatnak. Az ékszerárusoknak, arany- 
és ezüstmüveseknek is vannak boltjaik sebazarban, 

t nem rakják ki, hanem karpereczeiket, 
é mel üjeiket gondosan elzárva tartják 

s ezek mellett ülve dolgoznak. 
émely óráiban leirhatlan lárma van 

Meztelen nagy hasu gyérekek. zaka 

leszedni. 

velök, eltürik magukon, s kisérletet sem tesznek 

elüzésökre. 
A bazarban vevök és árusok egymást torkol- 

ják le, mesés hazugságokkal igyekeznek egymást 
A csalás és ámitás légkörében élnek, a 

hazudság sokkal természetesb szokás náluk, mint 

az igazmondás. Rendesen minden árut meg lehet 

venni a kért ár felén. Átalában a bazart nagyon 
tisztán tartják; az utczasarkokon összehalmozott 
szemetet naponta elhordja egy kis csinos szekér, 

mely elébe Brahma szent állatját, a fehér bikát 

fogják be. e 
A bazar egyik vonzó pontját képezi a do- 

hánybolt, melynek tulajdonosa egész méltósággal 
ülyárui között, s mintegy jóságukat hirdeti, midőn 
reggeli pipáját szidogálva mutogatja különböző el- 

adó fajtáit. 

. Keletindiában férfiak és asszonyok, vének és 
ifjak mindannyian dohányoznak; már a 4-ő éves 
gyermekek szivják a dohányfüstöt kifurt kokusdio 
héjaikból s egy vén pipás nyugodtságával bocsát- 
ják ki szájukból, 

A dohánybolt a bazar utolsó boltja. Innen 

Ezek után a gyülést ismét hálaadó ének zár- 

kezett, melyen mi is szerencsések voltunk részt ve- 

hetni, hol sok szép pohárköszöntések folytak a 

rajnai bor mellett. Legelsőbben dr. Jütting emelt 

poharat a magyar nemzetért, örömét fejezve ki a 

felett, hogy végre valahára századok lefolyása után 

sikerült e derék nemzetnek oly támpontot vivni 
ki magának, melyen haladva a világ történelemben 

nem kis szerep várakozik reá; kiemelte ennek kor- 

mányát, mely népe jóllétének előmozditására egyik 

főeszközül a legnemesebbet, a népnevelést tüzte 

czéljául, miről kedvesen tanuskodik az is, hogy ta- 
nitói közül többeket messziföldre küldött a talán 

ott jobb lábon álló nevelésügy elsajátitása végett; 

mire hoch! kiáltások között mindenki sietett velünk 

poharat koccintani. 

Ezután egyik társam Sch. M. megköszönve a 

barátságos fogadtatást, poharat emelt a hannoveri 

tanitókért, kiknek eddigi müködése hathatósan elő- 
segitette Hannovert a felvirágzásban és fogja ezután 

ig segiteni. 

Igy folyt le e reám nézve feledhetetlen nap, 
mely naplóimnak mindig kedves pontját fogja ké- 
pezni, s melyre mindig édes emlékkel fogok visz- 

szagondolni. 
Dali Ádám, 
bágyoni tanitó. 

Népmnevelés. 
Dézs, sept. 30. 1869. - A mult kedden 

tartott választott közönségi gyülésben olvastatott 
fel tanfelügyelő Boér Károly urnak a városi kö- 

zönséghez intézett felszólitása, melyben a népne- 
velési törvény értelmében felhivja a közönséget, 

hogy állitson fel felsőbb népiskolát vagy polgári 

iskolát, mivel az érintett törvény értelmében az 

5000 lakost számláló városok ilynemü iskolákat 

felállitani kötelesek. 

Ezen átirat tárgyalása alkalmából a szónok 

urak által az egész nevelésügyi törvény éles birá- 
lat alá vétetett, s abban nem láttak egyebet, mint 
hogy a kormány a népnevelés ügyére befolyást ki- 
ván gyakorolni. Ennek káros következéseit fejte- 
geté a szónokok nagyrésze. D. K. már azon idők 

bekövetkezését látta lelki szemeivel, midőn a pro- 
testánsok megégettettek s a jezsuiták behozattak s 

iskolákba tanitottak; kikelt a községi iskolák el- 
len, melyek a nemzetiséget veszélyeztetik, a feleke- 

zeti vagyont koczkára teszik, s az egyházi önkor- 

mányzatot meggyengitik s nyiltan kimondja, hogy 

az emlitett törvény érintett czikkje Dézs városát 

nem kötelezi, mivel nem bir 5000 lakossal. R. P. 

elismeri a népnevelési törvény szabadelvűségét, s 
hogy az a legerösebb alapokra van fektetve, a fel- 

világosodás szelleme szerint, de miután nekünk 

szépen virágzó felekezeti iskoláink vannak, me.- 
lyekbe vallás és nemzetiségre való tekintet nélkül 
az oktatás javadalmaiban eddig is részesülhetett 

mindenki, kérdés, ha van e szükségünk községi 
iskolákra ? 

A mi a felsőbb népiskola vagy polgári iskola 
felállitását illeti, előbb megfontolaadónak tartja, 
hogy a város anyagi állapota megengedi e ilynemü 

költségek hordozását, azért egy bizottság kinevezé- 
sét inditványozza, mely a nép- és polgáriskóla 
szükségességéről, városunkra hézve ezélszerü vol 

más ulczára té. ünk, melynek házai egyról egyig 

téglából épültek. Homlokzataik, melyeket alig oszt 

meg egy-egy magasan alkalmazott ablak, sejteni 

sem engedik ama kényelmet, mely megettök felta- 
lálható. Lépjünk be tehát a szük utczaajtón, hadd 
szemlélhessük a ház belsőjét. 

Egy téres, nyilt udvarra jutottunk, melyet 

széles tornácz körit; arra nyilnak a szobák egész 

sorai, s ha elrostélyozott ablakaikat, elreteszelt aj- 
tóikat vizsgáljuk, hasonlónak találjuk azokat az 

állatsereglet ketreczeihez. A tornáczok felett még 

két, három emelet van, a melyek szellöősebbek és 
világosabbak, mint a földszinti osztályok. 

A veranda oszlopait, az ablakok rámáit, a 

falakat, gyakran magát az udvart is festmények 

diszitik, kirivó szinezettel; a szobák, az ágyak és 
szekrények, butorok és eszközök nagyobb számá- 

nak kivételével, nem tartalmaznak egyebet, mint a 
a mit a legszegényebb gunyhójában is feltalálunk, 

ha szintén a ház tulajdonosa a fél falut is birná. 
Egy másik téglaépület, mely külsöleg a többi 

házaktól miben sem különbözik, a templom, a 

melyben folyvást tart egy inkább titokszerü, mint 
épületes bálványozás. Alljunk meg kissé az ajtó- 

nál, s nézzük meg az utálatos bálványképeket, a 
homályosan égő gyetyákat, a furcsábbnál farcsább 

diszitményeket, a szentélybe vezető széles és ma- 

denfelé képtelen alaku képek, halljuk a papok 

habarását, mely duda hangjához hasonlit, s mint- 
egy megkönnyebbülve érezzük magunkat, midőn 
ismét az utcza frissébb légkörébe lépünk vissza. 

A szögleten áll egy második templom, nem tömjén 

füst barnitotta falakkal, hanem egy nyilt oltárral, 

melyen minden elmenő tiszteletet tehet a virág 

ajándokokkal felkoszoruzott kedvencz bálványának. 
Déltől estve feléig az utczák ki vannak hal- 

va, oly csend van mindenfelé, milyent nálunk nem 
is képzelünk. A bennszülöttek is kerülik lehetőleg 

ta be, mire d. u. 3 órakor egy társas ebéd követ- 
táról s a város vagyoni állásáról véleményes tudó- 

sitást tegyen; bevárván a küszöbőn levő népszám- 

dálás eredményét, melyböl megtudjuk : ha vagyunk e 
5000-en? s az érintett törvény kötelező ereje ki- 

terjed-e reáok is. 

Gy. F. ha bizonyos lenne benne, bogy a je- 
len kormány állandó lesz, nem találna akkor ag- 

godalomra, de ki áll jót csak 2 hónapig is a je- 

len kormány fenállásáról, s ki tudja az ezután kö- 
vetkező kormányférfiak miként fogják felhasználni 

befolyásukat a népnevelés ügyére. Egyébiránt a bi- 
zottság kiküldését pártolja. 

Elnök nem tenné függővé ez ügyet a nép- 

számlálás eredményétől, s kimondandónak véli, 

hogy polgári iskolákra szükség van, s annak fel- 

állítását óhajtjuk. 
R. P. megjegyzé, hogy azt nem tehetjük, mi- 

előtt számot nem vetünk magunkkal, ám állitson 

fel a kormány, ha jónak látja, de mi, ha módunk 
nincs, nem tehetjük; végre a bizottság kinevezése 
lőn elhatározva. 

Általában a szónok urak nem sokat heszél- 

tek a nép vagy polgári iskolákról, hanem a 
községi és felekezeti iskolák jelenleg annyira diva- 
tossá vált égető kérdéséről vitáztak, némelyek elég 
szenvedélyességgel s felekezeti elfogultsággal; pe- 

dig nem az volt a kérdés, hanem az, hogy legyen e 

polgári iskolánk, mire a többnyire polgárokból álló 
Dézs városának oly nagy szüksége van. A kormány 

főfelügyeleti joga az iskolákra nem új dolog, s nem 
csak az érintett törvényekben iratott meg először, 

kimondják azt a régi törvényeink is; ezen főfel- 

ügyeleti jogot pedig minden alkotmányos érzelmü 

ember oda magyarázta, hogy a kormány ügyeljen 

fel arra, miszerint a népnevelés ügye virágozzék, 

az iskolák jó állapotba legyenek, s eredeti elren- 
deltetésüknek megfeleljenek, hol nincsenek jól ren- 

dezett felekezeti iskolák, ott községiek állittassanak, 

hol a községi vagyon nem elégséges, államsegély- 
lyel. Azért uraim ne mistifikáljunk, s csupa ellen- 
zéki viszketegből a kormány intentioit ne gyanu- 
sitsuk, s ne görditsünk eleibe akadályokat, a már 
különben is szentesitett törvények életbeléptetésének. 

A mi szüretünkről. 
Kolozsvár, oct. 7. 1869. 

T. szerkesztő úr! Mig egy közönséges falu- 
ban — melynek bortermelői számára innen a na- 

gyobbacska lámpáju városból a késő szü- 
retelés előnyeit hirdetgetjük — a legkisebb birto- 
kos is be tudja várni szüretjére legalább az orszá- 

gos hirü Gálnapot: addig mi, jó kolozsváriak, 
szölőhegyeink termésének nagy részét a mai napig 

már lepreédáltuk. Valóban a megszedést nem jelez- 

hetjük más szóval. Gyönyörü őöszi napjaink a fa- 

gyos tavasz által csekélyre szabott, a rendetlen 

nyár alatt megszoritott fürtjeinket csaknem várat- 

lanul javitni kezdték, annyira, hogy meglehetős 

asztali bort várhatánk. De nem volt ki a várako- 
zásra biztasson, s ha kell intsen! Legjobb ex- 

positioju hegyeink, milyenek: a Brétfő, Szent- 

györgyhegy, Nádastere sat. még egészen 
zöldek; de fürtöt már alig találni rajtok. Pedig a 

szép napok után egy pár deres éj borunkat nem- 
csak bövebbé, hanem a héj vékonyodása következ- 

tében bizonyosan zamatosabbá is tette volna. — 

„Szedje le az úr megmaradt szőlőjét — riasztott 

gas lépcső karzatot; a lég tele tömjén illattal, min- 

a forróságot, ezért szünetel a kereskedés és vásár. 

lás. Az arusok boltjaikban alusznak s észre sem 

veszik, midőn egy egy paria-kutya valamely étket 

elkap. Csak a bazar könyvárusa nem veszi igénybe 
az általános nyugalmat; pápaszemmel orrán oly 

annyira belemerült ő tudóssága egy könyv tanul- 

mányozásába, hogy közeledesünket észre sem ve- 

szi, s egész kényelemmel engedé, hogy könyvkész- 

letét össze-vissza forgassuk. E boltban, mindenféle 
papiron kivül, találunk egy tekintélyes irodalmat 

csinos vászonkötésekben. Egy némely kötet fel van 
nyitva, hogy a képeket is lehessen látni, ezek leg- 

többnyire indus isteneket és ijeleneteket ábrázolnak 

az indus hitregéből. 

Az ágyat éjjel és nappal különbözőleg hasz- 

nálják. Ez egyszerű és csinos butor a család ke- 

revetje; az európai székkel kinálja vendégéet, az 

indus a tsarpoyt (ágy) ajánlja fel kényelmére. E 

felett az ágy a gyerekek játék helye. 

Egy némely házból különös zörgés, csattogás 
hallszik; ha az ajtón betekintünk, látjuk, hogy ezt 

egy olaj- vagy magörlő szerkezete okozza, melyet 
egy nagyon elsoványkodott tehén hoz mozgásba. 
Itt az örlést oly formán végzik, mint a bibliai kor- 
ban tevék; két lapos kö közé öntik a magot. 

Naplemenet előtt egy órával — itt az éj bir- 

telen áli be — a falu népe ébredez a délutáni 
álomból , de csak rövid időre. Csakhamar ismét 
üresek lesznek az utczák s a verándákon élénk 

élet kezdődik; a hinduk főeledele egy nagy tál 
riza körül ül össze a család. Esznek, mennyit csak 

gyomrukba dughatnak; azután leheverednek az 

ágyra, s elalvás előtt egy jót pipáznak az emész- 
tés elősegitésére. 

E közben a bazar olajlámpái is lavsankéné 
kialszanak, s a falu felett síri csend terül el; csak 

az éji őr éles rikoltása, s a kutyák és sakálok or. 

ditása a bozótban riaszt fel olykor olykor ál 
munkból, (Eur.) 



föl szép őszi napjainkat magasztaló ábrándjainkból 
a pásztor - ha azt akarja, hogy a teméatelen rigó 
más jó madarak egy szemig le ne takarit 
sák.2 Mit volt mit tenni? Mi, kik déli 12 órakor 
szüretről még nem is gondolkozánk, a fenn is irt 

madaraktól félszünkben, termésecskénket estére 
már hazaloptuk. És ez, uraim, a Kőmál s tán 
Bornyumál kivételével - már évek óta igy megy ! 
Néha ugyan adott tán némi életjelt a communitás 

e tekintetben is; de a mezei rendőrség nem intéz- 
kedett, eredményre legalább nem vezetett. A fő- 
hegygazdák közül — tudtomra – a brétfői gyü- 

lést hirdetett; meghittak abba néhány embert, ki 
a hegybe; pásztort a mult hideg őszszel is ott tet- 
tek, mert olyan zimankós időben oda kimászva 
jobban kiderül, hogy ki a pásztornak való! Végre 
is, a csősz parancsot kapott, hogy a szőlőszedő 
féltől okvetlen elkérje irásos engedélyét; de az 

volt a baj, hogy a megelőző rendeletet a kapukra 

kiragasztani elfeledték. Egyébiránt nem volt nagy 
kár! Máskor kirágasztottuk; de mit ért, ha szavai- 

nak értelmét exegualni nem volt erőnk! Igy lett, 

hogy szőlőink nagy része már félérten régen a 

piaczra került. 

Jól tudom én, hogy a gazda birtokával sza 
bad; hogy földjét, melyről adót fizet, s melyet mé- 
reg drágas dolgoztat: joga van tetszés szerint hasz- 

nálni; de azt is hiszem, hogy minden közös keri- 
tés által védett, közköltségen pásztorolt határnak 
általános törvényei megvannak — legalább papi- 

ron — s azoknak minden birtokost egyiránt köte- 

lezni kellene. Szorosan be kell ide tartozni bizo- 
nyosan a szölőhegyeknek is, különösen ott, hol 

nemcsak gyümölcs, hanem bortermelésről is lehet 

szó. E tekintetben a figyelmet. Kolozsvár szőlőhe- 
gyei is megérdemelnék. 

Városunk határa az erdélyi borcontingenshez 

470 cas. holddal járul; ez összeg Kolozsmegye 62 
bortermelő községei szölösének /, ét toszi. Csak 

30 írtot számitva egy évi munkára holdankint, 14 

ezer frtnál többet kiad a birtokosság esztendőnkint. 

Azért mondám, hogy hegyeink a figyelmet meger- 
demelnék. Borunknak ugyan kiviteli hire nincs; 
erre törekedni kivált mostani válfajainkkal alig is 

van joga; de az igaz, hogy belfogyasztásra kelle- 

mes, vékony bort termelhetünk, s hogy többet ne 

mondjak, sok esetben tisztább borhoz juthatunk 

azoknál, melyek közpiaczunkra kerülnek. Ha he- 
gyeink válfajait ugy ismerném, hogy azok, mint 
csemegeszőlők szerepelhetnek a piaczon, mint 

tán többet jövedelmező czikk ellen nem is emel- 

nénk szót. De jól tudom, hogy kövér, király, 

Járdován inkább későn érő s bornak való vál- 

fajaink nem csemegeszőlők s kivált éretlen eladva 

— mint az évek óta foly - a közönségnek inkább 

kárára, mint hasznára vannak. 

Azt a kérdest vagyok bátor hát e nemes vá- 

ros érdemes communitása eleibe terjeszteni : 

bor-, vagy csemegeszölő-termelőknek 

tekintsük-e hegyeinkeon magunkat? Mert 

a közelebbi évek arra tanitottak, hogy közköltsé- 

gen pásztorolt hegyeken az egy etértés kivihet- 

len s hajthat ugyan néhánynak hasznot, de kárt 

többnek okoz. En, részemről, Kolozsvár hegyeit 

fekvésüknél, talajuknál s még ma válfajaiknál 

fogva isz bortermelésre alkalmasoknak 

hiszem, s bizton remélem, hogy a város érdemes 

communitása is belátja azt, hogy e dologban bi- 

zony már komolyan kell intézkedni. Nyilatkoztas- 

sanak bár csemege-, vagy bortermelőknek, nem bá- 

nom; de azt kerhetjük mindnyájan, hogy a hosz- 

szu tél folytán, már jövendőre oly rendszabályokat 

nyerjünk, melyek aegise alatt tiszteletben tartsák 

a közjó kivánalmait s jogait élvezze az egyes. 

Lapjaink — kitelhetőleg városunkból is szorják a 

világot; baj lenne, ha azt jegyezné meg valaki, 

hogy, mint a hamis lámpa, csak előre világitnak, 

a környezet, a háttér sötétben marad! 

Kócsi Károly. 

Napi mireM. 
x Királyné ő felsége Ischlből már elutaz- 

ván, oct. ő től T-ig Bécsben, oci. 8-án tul pedig 

bizonytalan ideig Gödöllön fog tartózkodni. 

= Szd. A piski petrozsenyi vasut, 

mely a zsillvölgyi köszénbanyaiparra oly nagy fon- 

tosságu, s melyben két év óta kitartó szorgalommal 

folynak a munkálatok, a rendkivül sok nehézsége- 

ket nyujtó talajviszonyok s a kedvezőtlen időjárás 

miatt nem leend a szerződésileg kitüzött időre ké- 

szen, következőleg nem is adathatik át akkor a 

forgalomnak. A gőzmozdony mar robog a sztrel 

völgyön egész Váraljáig (seub Csetatye); Bodrog- 

falva és Hátszeg közt atmegy a Sztrel tolyóra épi- 

tett hidon és Boldogfalva és Csopea mellett Öhaba 
de sub Piatra nevü falucskáig halad. Az építéshez 

szükséges anyagokat szallitó mozdonyok naponkent 

megteszik ezen utat. Folyó hó végelig a szárnyvo- 

nal Pujig készen leend. Az állomáshelyek és mel- 
leképületek egy pár helytt már készen vannak, 

másut pedig, u. m. Krivadiában Petrozsenynel 
gyorsan dolgoznak kiépitésükön. A kisebb földbe- 

omlások már eddig is sok akadályt görditenek, ki- 

vált Merisor környékén a vasuti épitkezés elé 

nemrég pedig a folytonos esőzések következtében 

a bánitzai nagy alagnt előtti 8 öl mélységü föld. 

vágány egészen betemettetett. Merisor vidékén 
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egyébiránt az épitkezés szokatlanul élénk forgal- 
mat és mozgást honositott meg. Több mint nyolez 
ezer olasz és más idegen munkás van itt, kik na- 
ponként 2 frt, 2 frt 50 krt keresnek meg, Ba- 
rakk ok s étkek, italok s más áruczikkekkel telt 

bódék nagy számmal szemlélhetők az egész pálya 

hosszában. Bennszülött munkások nem igen dolgoz 
nak a pályánál, és igy a szorgalmas és rendkivül 

takarékosan élő olaszok kezein keresztül minden 
második hét postanapján ezrekre menő penzösszeg 
költözik ki az országból. A jövő év aug. havában 

valószinüleg e szárnyvonal is egészen használható 
állapotban leend. 

—– A honvédzászlóaljak állomáshe- 
lyei. A honvédelmi miniszterium rendelete szerint 
a 82 honvédzászlóalj a következő helyeken fog 

állomásozni : Pest, Félegyháza, Szeged, Szabadka, 
Zsombor, Ujvidék, Mező Tur, Gyula, Nagy Szalonta, 

Nagy-Várad, Arad, Boros Jenő, Zsombolya, Uj Pécs, 

Vinga, Csákova, Oravicza, Lugos, Szászváros, 

Gyula Fejérvár, Nagy Szeben, Szent-Agotha, Brassó, 

Kézdi-Vasárhely, Ebesfalva, Csik-Szereda, Maros- 

Vásárhely, Szász Régen, Nagy Enyed, Kolozsvár, 

Naszód, Dézs, Mármaros Sziget, N. Szöllős, Munkaács- 

Ungvár, Eperjes, Lőcse, Kassa, Saátor-Alja Ujhely, 
Nyiregyhaza, Nagy Kálló, Szatmár-Németi, Nagy- 

Karoly, Zilabh, Debreczen, Karczag, Tisza Füred, 

Miszkolcz, Eger, Jász Berény, Rimma Szombat, Ba- 

lassa-Gyarmat, Beszterczebanya, Rózsahegy, Zsolna, 
Trencsen, Nagy:Szombat, Pozsony, Szt. KFejérvár, 

Nyitra, Léva, 1lpolyság, Érsek Ujvár, Buda, Tata, 

Paks, Mohacs, Pécs, Szigeivár, Adard, Veszprém, 

Pápa, Mosony, Soprony, Szombathely, Körmönd, 

Nagy Kanizsa, Alsó Lendva, Varasd, Zágráb, Ver. 

böcze és Vukovar. 

= Mint a ,Herm. Ztg.4-nak Brassóból ir- 

ják, a határszabaá yozó bizottság megjárta az Oláh- 
ország felőli határszéleket a Nagy Tatár mellett el- 

vonuló bodzai uttól a Moldvába szögellő hármas 

hatarszélig, az az a Csiliános havasig; a határt ki 

is jelölték, de részini a mostoha idő, részint mivel 

az erdekelt községek nem küldöttek képes és kelló 

helyismerettel biró egyéneket a bizottsag tájékozaá- 

sára, kénytelen vala a bizottság munkálkodását 

félbeszakitani. Azon ajánlatot fogjak tenni a kor- 

mánynak, engedjen jövő tavaszig natáridőt az illető 

községeknek és nagy birtokosoknak arra, hogy a 

birtokaik határzira vonatkozó hiteles adatokat ösz- 

szegyüjthessék s a vegyes commissio feladatával is 

jobban megismerkedhessenek. Másolatok és kivona- 

tok fognak közreadatni az 1792 diki határkijárási 
munkálatból, mert ennek kellend most is irányadó- 
nak lenni, miután azon idő óta sem harcz, sem a 

portával kötött ujabb egyesség nem másitá meg a 

határokat. Azonban 1792 ota tetemes változások 

történhetvén a magánosok birtokaiban, a tulajdo- 

nos1 jog felett a ket országban ervényben álló pol- 

gári törvények szerint kellend dönteni. E magán 
birtok közé tartozik a Zágon által igényelt terület, 

a Herczogpatakaig terjedő Kis- és Nagy Bota; a 

község tulajdonosi jogat oklevelek és haszonbéri 

szerződésekkel kivánja bebizonyítani, mihelyt ezt 

megteszi, a kérdéselt terület diplomatiai uton ré- 

szere kijelöltetik s az oláh vám a Herczegpatakán 

tulra fog áttetetni. A brassai levelező a Herczeg- 

patakat vélné legalkalmasabb határszélnek, ha 
mundjárt kisajátitás utjan is kellene azt eszközölni; 

bár az okmányok alapjan itélő bizottság elismerte 

azon elvet, hogy a ket állam polgárainak magán 

birtoka, barmely1k ország területen teküdjék is, meg 

nem másitható. 

= Andrássy Gyula gróf miniszterelnök 
Terebes községének Zemplenmegyeben, mely birto- 

kát képezi, egy szép, tágas épületet ajándekozott, 

azon feltétel aratt, hogy az felekezet nélküli köz- 

ségi iskolának rendeztessék be. Ez épület előbb 
zárda volt, s nemrég vette meg a grót 2,500 fo- 

rinton. 

= Az államszámviteltanból tartandó 

rendes államvizsgálatok czeljábál Nagy-Szebenben 

államvizegálati bizottmány állittatván fel: elnökévé 

Schuster Jozsef pénzügyi tanácsos, tagjaivá pedig 

Kovács Józset számtanácsos mint előadó, tovabba 
Babits Márk számtiszt és Hiemesch Erigyes adó- és 
vamhivatali Iső osztalyu tiszt, neveztettek ki a 
pénzügyminiszter által. 

= Az előleges szinházi jelentés tu- 
datja, hogy oct. 16 kán az előadások megkezdet- 

nek, s e hó második felében egy 12 számból álló 
rendkivnli bérlet nyittatik. 

— Azon vasuti hid alapját, mely a 

Tiszán át fog épittetni, a mult héten rakták le Al- 

győnél a Tisza partján. Eleinte a vasuti társaság 
egy franczia hidepitő társaság tervei felé hajlott, 
mely már hazánkban a szobbi, nánai és szegedi 

hidakat épitette, de utóbb az amerikai modor lőn 

elfogadva. A butnak e szerint a folyó medrében 
nem lesznek oszlopai, hanem csak a két parton 

lesz hatalmas oszlopzattal eliátva; a lolyó medrén 

keresztül egyetlen merész ivboltozat fog átnyulni. 

- Xantus János Friedwalszky János mu- 
zeumi örhöz érdekes leveleket intézett Chinából. 

— Az első levél Ningpo-ban, jul. 10-ről kelt, ho- 
vá Sermage gróf horvát hazánkfiával (ki a ,Frid- 

richő hajón tiszt) ment, s már is érdekes gyüjté- 
seket eszközölt, melyek egy részét uthak is indi- 

totta. Kongbkö várost, hová Sanghaéból utazott, 

szépnek irja le, a házak mind köböl vannak épit- 

ve, cserép fedéllel, — Meglátogatta a budhista ko, 

lostort és templomokat is, melyekben a szürke se- 
lyem dominóba öltözött szerzetesek imádkoznak. 

— Bajuk sehol sem történt egyéb, mint hogy a 

falusi nép kinevette és sajnálta őket, mint csunya 
embereket. - Rizst, kendert, theát, selymet is ter. 
meszt a nép; a kolostornak van rizsmalma, thea- 

száritója, kenderfonója, selyemszövödéje, azonban 

mind igen primitiv szerkezetü. - Ningpoban van 
van egy hétemeletes pagoda, mely Krisztus előtt 
400 évvel épült, s ma is jó karban és teljes hasz- 

nálatban van. – Tetejéről gyönyörü a kilátás. 

— Rómer Floris kitünő régészünk, több 
ausztriai és olasz muzeumot szándékozik megláto- 

gatni és tanulmányozni, valamint Naápoly, Róma, 
Pompeji és Athene műkincseit megszemlélni. E 
eczélból a magy. közokt. miniszter s a közös kül- 

ügyminiszter részéről a szükséges ajánló leveleket 
megkapta minden magyar osztrak követséghez és 

kereskedelmi ügynökséghez. 

– Régiségeket találtak Szombathelyen 
egy olajgyár alapjának ásatása alkalmával. Talal 

tatott egy darab arany Valens császár korából, 
tiszta, nemes érez, egy és fél arany sulyu. Talál- 

tatott több római rézpenz, két kis mécs agyagból, 

az egyik kisebb, a másik nagyobb; több darab 

könytartó üveg (phiala lachrymalis.) Végre téglá- 
kat leltek M. R. C. betükkel. 

– A párisi Hippodrome oktober 1-jé- 
re virradóra földig égett s ez alkalommal egy fal 

embereket is nyomott agyon. 

- A budai hegyeken, eddigi számitás 

szerint körülbelől 80,000 akó bort szürtek. 

—– Egy szerencsétlen milliomos. A bé- 

csi jennesse dorée egyik kiváló tagja, az if. mil- 

lhomos Lagusius tegnapelött többek társaságában 

kilovagolván, lova megbokrosodott, vele együtt el- 
bukott s a szerencsétlen it,ut ugy összetörte, hogy 
nehány percz mulva meghalt. 

— (Beküldetett.) Bécsnek még külváro- 
saiban is vannak üzletek, melyekben fenyüzési kel- 

lékek nagy vaálasztékban a legujabb divat szerint 

és igen olcsó áron kaphatók. Olvasónőink nagy 

részenek szolgálatot vélünk tenni, ha egy ilyenre 

különösen figyelmeztetjük. Ez „Antonia Morgeneier, 

Modisten und Stroh-hut Geschátt, Wien. Lerchen- 
felderstrasse Nr. 51.4 czég alatt Bécsben egy új 

üzlet, melynek fiatal tulajdonosnője (ki a legnire- 

sebb divatüzletekben dolgozott) tudja vevőit kivá- 

lóan izletes ujszerü munkákkal kielégitni, feltünő 

olcsó árak mellett. Vidéki megrendelések a legrö- 

videbb idő alatt teljesittetnek és posta utánvétellel 

elküldetnek. Az uüzlet már is virágzásnak örvend 

és saját meggyöződésünkből is – irja a ,„Frauen- 

welt.4 — mindenkinek ajánlhatjuk. Mai számunk- 
hoz a résztetesebb hirdetés is mellékelve van. 

—- (Neerolog.) Fülöp Vadadi György, ugy 

gyermekei Etelka és László keseredett szivvel je- 

lentik szeretett nője s illetőleg édesanyjuk Kris- 

tyori Irén életének 29-dik, boldog házasságának 
9-dik évében ő heti sulyos betegsége után tüdő- 

vészben történt halálát. Hült tetemei folyó év oct. 
1-én délutáni 8 órakor a m.igeni lakóházoktól 

a sárdi családi sirboltba helyeztettek. 

Kimutatás 

a kolozsvári kisegitő pénztár-egylet for- 
galmáról september havában 1869. 

Bevételek: 
Pénztármaradék a m. hóról 91,113 ft 32 kr. 
Havi, rendes és rendkivüli beté- 

telek 7. . . . . . . 110,799 , 27, 
Könyvdijakban 80 uj tagtól . 80 , 30, 
Kamat, feldiy és váltodi) . . 8,631 , 44 , 
Bélyegdijakban... 461i ,, -, 
1090 tag által visszafizetett köl- 

csöon.. . 454,270 , — , 
A bevételek összege . . 660,855 , 33 , 

Kiadások: 
1109 tagnak kölcsön. . . 488,290 ft — 
Tisztviselők fizetése.... 349 , 67 
lrodai kellékekre u. m. nyomtatvány 13 , 55 
Bélyegre 
Kamat.... 93 

Segélyezésre....... 
Butorra.. ...- 11 50 
Töke-visszafizetés . - 103,280 ', 73 

Pénztármaradék .. .2,044 , 95 

Kolozsvártt, september hó 30. 1869. 
Tauffer Ferencz, Gelteh János, Wagner Frigyes, 

igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 

KÜLFÖLD. 
A „Journal Offictel' oktober 3-ról kelt csá 

szári rendeletet közöl, melylyel a törvényhozó tes- 

tület nov. 28-ra hivatik egybe; a kormány tehát 

jónak vélte figyelmen kivül hagyni a Keratry ál- 
tal előidézett agitatiot. Egyidejüleg a „La Presse' 

több miniszter lemondáváról értesül és az alabb kö- 
vetkező miniszteri névsorozattal szolgál olvasónak : 

Ollivier belügy, Segri igazságügy, Schneider köz- 
munka, Talhudt kereskedés és földmivelés. Mag- 
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ne, Latour, d'Auvergne, Leboeuf, Rigault de Ge- 
noully, Bourbean és Chasseloup Laubat megma- 
radtak; Forcade állitólag senatorrá és a civilista 

föfelügyelővé fog neveztetni; vegre a császári ház 
miniszteriumi és a belügyminiszteriuma beli sajtó- 
osztály eltöröltetnek. 

Napoleon császár okt. 1 jén, miután Pietrivel 
dolgozott, kocsiba ült, sétát teendő a parkban, A 

palotába. - Október 2 dikán a minisztertanácsban 

sárga kapun keresztül egész Fouillenseig hajtatott ; 
ott kiszállott és hadsegéde, de Reille karján kör- 
utat tett a sikon, és csak fél hatkor tért vissza a 

elnökölt; ez csak 10 óra után kezdödött. - Va- 
lamennyi miniszter jelenvolt, — s a rendőrfőnök 
Pietri is. eo 

Napoleon császár udvaránál – mint az ,In- 
dep. Belge" irja — ismét sokat foglalkoznak a 
háboru és béke kérdésével. Két párt áll egymás- 
sal szemközt. Az egyik párt a lefegyverkezésről 
egy gyözelmes háboru előtt, mely Francziaorszááá- 
got Európa élére helyezné, semmit sem akar iudi 
— a másik párt pedig az általános lefegyverke- 
zést sürgeti. Mindkét párt még mindig egyforma 
erejü. E tekintetben a ,„Peuplet és a Journál d. 
Débats" közti tollharez igen érdekes. Ez utóbb 

lap azt kérdé a félhivatalos laptól: ,„Hiszi 
„Peuple4 hogy a franczia kormány a badeni kérdés 

ben tehet valamely fontos lépést, a nélkül 
előbb a kamrák nézetét meghallgatná ? 
uple' a felelettel mostanáig adós maradt. 

Flórencz, okt. 2. Az igazságügyi miniszter 

körirata a főügyészekhez tudtul adja, hogy a kor- 
mány nem ellenzi, miszerint némely püspökök a 
zsinatra elmenjenek ; de föntartja magának a to- 
vábbi intézkedéseket mindaz ellenében, mi az or- 
szág törvényeit és közjogát megsérthetné. 

Berlin, oct. 5. A mai „Kr. Ztg.4 megczáfolja 
a lapoknak állitását, mintha a porosz koronaher- 
eczegnek Bécsben való látogatását idegen közveti- 
tésnek kellene tulajdonitni; a mennyiben, e lap 
szerint, ezen látogatás előzményei nyilván hivata- 
los uton eszközöltettek. 

Madrid, oct. ő. A cataloniai bandák a csa- 
patok közelgésére kereket oldottak; és a város la. 
kóinak gazdagabbjaira sarczot vetettek ki. A ca- 
taloniai vaspályák legnagyobb része elrontatott ; 
a Francziaországba vezető vasutvonal sértetlenül 
hagyatott. 

A Public" szerint a török-egyptomi kérdés 
tizennégy nap óta egy lépéssel ném jött közelebb 
a megoldáshoz. Remélhető mindamellett, hogy Nu- 
bar basa Kairóba érkezése, ki Párisból indult az 
egyptomi fővárosba, gyorsitani fogja az alku zá- 
sok menetét. 

Az összeütközés természete, valamin 
oldására alkalmas eszközök iránt a nagyhata 
állitólag egyetérienek, söt most Poroszo: 
mely kezdetben távol tartotta magát a vitától, odla 
utasitotta volna stambuli képviselőjét, hogy a töb- 
bi követhez csatlakozzék, kik békülékeny maga- 
tartást ajánlanak a portának. 

A török-egyptusi confiictusról ismét komolyabb 
hirek keringenek. Ismail basa egyptusi alkiralysá- 
gának napjai megszámlálvák, helyét mihamarább 
Mustaza Fazyl basa foglalná el. A Khidiv, ezen 
hirek szerint, nem engedett a porta azon követe- 
lésének, mely szerint az évi budgetet jóváhagyás 
végett a szultán elé kell vala terjesztenie; söt az- 
zal sértette meg a portát, hogy épen most vett fel 
egy 35 millió tranknyi kölcsönt, melyet hadi ké- 
születeinek befejezésére fordit. a 

; Az nAllg. Ztg.-nakő irják a lengyel határról, 
hogy a petervári kormány már legközelebb el akar- 
ja törölni a helytartói állomást Lengyelországban. 
A visztulai kormányzóság egy része Litvániához x 
és Kis Oroszországhoz csatoltatnék. Ha e hir va- a 
lósul, uj és pedig döntő lépés leend Lengyelország 
teljes oroszosítására, mely valóban a legszembet- 
nöbb módon vétetik foganatba. 

Mint New Yorkból sept. 30 ról távirják, az 
ottani republicán államgyülés a nemzeti adósság 
érezpénzben fizetése, a honositott polgárok teljes 
oltalima, a négerek szavazatjoga, és Cuba hadtfoly- 
tatói jogának elismerése mellett nyilatkozott. 

Leguújabb : 
Berlin, oct, 6. Az országgyülés ma nyit tott meg. A tronbeszéd constatálja, hogy 

pénzügye — daczára a béke fenmaradás 
biztosságnak — nem alakult kedvez 
1870 ki allamháztartásban - a ás 
megszorítása mellett is a bevételek és kiadás. közötti egyensuly nem állittathatott helyre; ho ennélfogva kénytelen a kormány adópótlékot 
ni igénybe. frr 

Tovabbá constatáltatik, hogy a 
dos törekvései: hogy a béke fentarta 
külföldi hatalmakhoz való viszonyok a 
haboritástol megóvassanak — eredmé 
tak; reméli is a kormány, hogy a j 

függetllenségének megóvásá. 
A ,Prov. Corr.4 y 

rátságos viszonyok me 
lóban a koronaherczeg



étetett kilátásba Berlinben, s hasonló szellemben 

n az fogadva s üdvözölve az austriai Császár 

s Lon don, oct. 6. Nov. 1 jén egy európai bi- 

zottság fog egybegyülni Cairóban, hogy a suezi- 

csatorna megnyitása folytán kelctkezett politikai 

és kereskedelmi kérdéseket kiegyenlitse. 

d. és felelős szerkesztő; Sándor József 

Nyi lttér. *) 

A ,„Kolozavári Közlönyé 116.ik számában 

Schopf Adolf aláirásával megjelent nyilatkozatra 

részletesen felelni, feltételezését tenné annak, hogy 

ezen ügyvédnek, a ki az utolsó parasztig minden 

embert megcsalt, a kivel érintkezésben volt, még 

*) Az e rovatban megjelenő czikkokért csak 
a sajtóhatósággal szemben vállal felelősséget 

b0- 
hitele lenne valaki 

kiterjessze. 

a szerk. 

idézett lap számát mai napról áttettem ns Kükül. 

lömegye törvényszékéhez a végett, hogy Schopf 

Adolf ezen közzé tett tudóritására – mint terhe- 
lő körülményre — a vizsgálat rendjén, figyelmét 

Ezen tudósitásból feltünöen kitetszik az is, 
miként annak közlője elmesorvadásban 
a mit tanusit főként közlésének azon téte, mely- 
szerint töőle nyugta csikartatott 
ki; ez egy eredeti okmány kiállitását tételezi fel, 

a mi neve meghamisitását szükségfelettivé tette. 
Fejéregyháza 1869. october 5 én 

Gr. Haller Ferencz. 

Távirati tudósiítás a béosi börzéről. 

Oktob. 6 án: 50V/, Metaligues 100 frt 59 60. 
5*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 68.65. Kamat 59 60. 
1860. Kölcsön 92.70. Bankrészzény 716. Hitel- 
intézeti részvény 267 frt 256.—. Loudon 10 ft st. 
125 frt 201/, kr 122.90. Ezüst 120.15. Cs. királyi 
arany 5.831/,. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 78 25. 
Temesi 76.- Erdélyi 75.50. Horv.-Slavon 81.50 

előtt e hazában Ez okból az 

szenved, 

volna 

HHHVAN AMdPS. 
(521) 

HHirdetmmémny. 
Az állandositandó m. k. honvéd gyalóg- és lovas csapatok élelmi és anyag- 

iáarandósági szükséglete biztositása és beszerzése végett folyó évi october 20-án 
valamennyi zászlóaljparancsnokság székhelyén ajánlkozmányi tárgyalás fog tartatni. 

A szükséglet következő: 

Nevezetesen egy zászlóalji törzs, s a vele állandósitott gyalog század részére: 

1869 November 1-jétől ugyan ez évi December végeig, 
naponta 200 kenyér adag, 
havonként 17 öl kemény tűzifa, 

20 pint repczeolaj béllel együtt, 
hat hónapra 800 köteg 10 fontos ágyszalma. 

1870-dik Januarius 1-jétől ugyan ez évi April végeig 
naponta 107 

kenyér adag, 
havonként 12 öl kemény tüzi fa, 

14 pint repczeolaj béllel együtt. 
Egy lovas század keret számára: 

- 1869 évi November 1-étől 1870-ik évi April végeig, 
naponta 39 kenyér adag, 
„40 zab adag, 
„40 széna adag, 
„40 alomszolma adag 

havonként 4 öl kemény tűüzifa , 
s 3 pint repezeolaj béllel együtt, 

hat hónapra 234 köteg 10 fontos ágyszalma. 
Miről a vállalkozni szándékozók, azon megjegyzéssel értesittetnek, hogy a bő- 

vebb tájékozásúl szolgáló adatokat a törvényhatóságoknak és zászlóaljparancsnok- 
ságoknak közzététel végett egyidejüleg átküldött e tárgyra vonatkozó hirdetmény 
tartalmazza. 

A m. kir. honvédelmi miniszteriumtól., 
Budán, 1869. September hó 29-kén. 

3fo. 1869. (517) (3-3) 
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: Árlejtdési Mirdetmmmégy. 
A f. év november hava 1-ső napjától a jövő 1870-dik évi october utolsó nap- 

jáig a helybeli katonai laktanyák számára, a város által tüzifa pótlékban mintegy 
80 rövid öl tüzifa, továbbá mintegy 23 mázsa világitási olaj és mintegy 3000 tiz- 
fontos részlet surló szalma lévén adandó, ezen kellékek kiszolgáltatására nézve f. 
évi oct. hó IS-dik mapjám d. e, 9 órakor a városház 4-dik számu termé- 
ben árlejtés fog tartatni, melyre vállalkozni vágyók a felkiáltási összeg 100/, kának 
bánatpénzül letétele mellett megjelenni felhivatnak; bővebb utasitást vehetni illetö 
tanácsi előadónál a tanácsház 10-ik számu iroda szobájában. 

Sz. kir. Kolozsvár város közigazg. tanácsától sept. 29. 1869. 

NIEMI HEVATAHLOS. 
HHaszempbéri Hmirdletmmáémy. 

A tordamegyei t. tisztségnek mult szeptember 25 én 2630/522. szám alatt kelt 
végzésénél fogva az alsó-járai korcsma-jog jövő 1870-dik évi január 1-ső rapjától 

: három évre a lupsai járási szolgabiróságnál helytt Alsó Járában folyó évi no- 

vember Sán délelőtt 10 órakor tartandó közárverés utján haszonbérbe 

adaük. 
A kikiáltási évi összeg az eddigi haszonbér vagyis 1654 frt, a korcsmajogo- 

sultak legnagyobb része, kiknek az árverezéskor számbaveendő illetősége mintegy 

283 napot teszen, a közösön leendő ujabbi haszonbérbe adásba bele van ugyaa 

egyezve, de ha mégis netán valamely korcsmajogosult a megtörtént arányositáskor 
megszabott napokon való saját részét a haszonbérbe adás alol kivonná, azon eset- 

ben 1000 frt. leend. A kikiáltási ár 10 száztólia a hozzászólni akaró által leteendő, 

az árverés megkezdése előtt irásbeli lepecsételt ajánlatok (offertek) is elfogadtatnak 

oezsa4se szám. (2-3) 

n 

hasonló bánatpénzzel ellátva, melyek csak az árverezés végén bontatnak fel. 

A szerződési feltételek az eddigiek, melyek Alsó-Járában b Kemény Ödönnél 
megtekinthetők. : 

A vállalkozótól vagy fekvő jószágbeli, vagy a baszonbér félévi összegét fel- 

érő készpénz vagy állampapirbeli vagy pedig elfogadható kezességi biztosíték ki- 

vántatik. 
Káli Nagy Elek s. k, 

(523) 1 2 alsó járai birtokos és felhatalmazott. 

(83) 90 (8-3) 

P ,. C, Gyakorl. fogorvos urnak 
BEécsben, Stadi, Eognergasse M 2. : 

Uram! 
Kénytelen vagyok az igazság szerint az ön Amatherim-Szájvize gyógy 

hatását ezennel tanusitni. 
Különféle orvostól kértem szájbetegségem miatt tanácsot, különböző orvosszert 

Hhasználtam minden siker nélkül, mig barátok ajánlata következtében önnek hasz- 
nos Anatherin-Szájvizére lettem figyelmes. 

Két palaczkot használtam el belőle, s a foghús vérzése merőben megszünt. 
A foghús egészséges s a logó fogak visszanyerték előbbi erős állásukat. 

A hol tehát Anatherin Szájvizét hasonló bajokban ajánlhatom, meg lehet ön 
gyözödve, hogy azt tenni nem múlasztandom el. 

A hála érzetétől áthatva, van szerencsém maradni 

auhak 

tisztelettel : 
van Swaeninger H. IL. s. k 

Amsterdam, aug. 20. 1868. 
Kolozsvártt: WOLFF J., Dr. HINCZ Gy. ENGEL J. és BINDER győógyszerészek és 
Y J. Tordán: Wolff gyógyszerész. Déézsen : Krémer Sámuel. Déván: Bosniaki és Gergely. 
: Folbert gyógysz. Nagy-Ényeden: Oberth J. gyágysz. M.- Vásárhelytt: Fogarasi D. és 
szvároson: Leonhardt. Szász-Régenben: Traugott és Wachner. Zílahan: Weiss gyógysz 
: R. Tarsa Ign. Kézdi-Vásárhelytt: Nagy Jakab. Böszörményben: Lányi J. gyógysz 

Papp gyógysz. N.-Károlyban: Jellinek gyógysz. Szinyér- Várallyán: Gerber gyógysz 
: Sill Mih., Müller gyógysz. Zöhrer, Steiner. Brassóban: Fabik gyógysz, Jekelius gyógysz. 
és társa. Károly-Fehérvártt: Wagner könyvárus. Segesvártt: Markus Fr. Teutsch J. 
cher. Beszterczén : Dietrich és Fleischer. Tergovits Ed. Nussbeck, Textoris G. M. Nyir- 

i B. gyógysz. Reich, Pavlovich. Balázs/alván: Fülep és társa. N.-Almáson: Beck 
json: Mikó M. Sz.-Udvarhelytt: Beczási Em. Földvártt: Temmer E. Bassóban 

gyógyszerész. 

524 1-3 
Sz. Udvarhelyen egy férfi- és női- 

kész ruha raktár lévén közelebbről meg 
nyitandó, e végre egy telyesen szakértő és 
külömben is megbizható becsületes jellemü 

férfi ruha szabász 
illő feltételek mellett kerestetik. Bövebb 
értesitést Sz.-Udvarhelyt Lengyel Péter- 
nél személyesen, vagy levél által vehetni. 

A sz. udvarhelyi kész ruha 
Társulat. 

525 1-2 

MalM-eladás. 
A zsibói uradalmi erdőkben, 250 darab 

sertésre való bükk és cser makk eladó. 
Megtekinthetni és értekezhetni, uradalmi 
tisztartó Nagy Sándorral Zsibón. 
T U. p. Zilah — Zsibó. 

(s22) (2-2) 

Hirdetés- 
Waring Testvérek és Eckersley nagy- 

várad-kolozsvári vasuti vállalkozó urak 
hajlandók, az itteni indóház bekeritését 
ajánlat útján kiadni. 

Az erre vonatkozó ajánlatok 

Oktober E-kélg 
Waring Testvérek és Eckersley vállalkozó 
urak, Kolozsvártt levő hetedik számu osz- 
tály irodájához igazitandók, a hol az indó- 
ház fenyőfával bekeritési terve megszem- 
lélhető. 

(516) (2-3) 

Hladó uj cséplőgépek. 
Egy két lóerejü (Jankó Vinczétől való) 

cséplő-gép hozzá alkalmazott egyidőben 
hajtható szoró rostával eladó Sz. Fenesen 
Gr. Mikes Károlynál. Egy három lóerejü 
Clayton féle cséplögép és Hornsti-féle rosta 
eladó Szabó Józsetnél. 

Müködési képességök látható Sz. Fe- 
nesen, az utóbbi oktob. 24-dikén túl N.- 
Iklódon. 

(499) (3–8) 
A brassai közönséges nyugdíj-intézet tagyjai 

a legutóbbi pénzállási kimutatás szerint 
Ged.s e. é. forimt s4 ar. 

jelentékeny tőkével rendelkeznek, a mi árvai-biztositék mellett van elhelyezve. 
Az 1868-dik év végeig nyugdijul 

148,94s8 fri 3D kr. o. é. fizettetett ki. 
Egy egyszerü teljes nyugdíj jogot 12 frt 60 kr. évi illetéknek 17 éven általi 

folytonos fizetése által lehet ezen intézetnél megszerezni, mely jog többszörös illeték 
fizetés által megtöbbszöröződhetik; azonban a kevésbé módosak is biztosithatnak 
maguknak 1 frt 26 krnak egy vagy többszörös, 17 éven általi fizetésével részsze- 
rinti nyug-dijakat. 

A nyug-díj vonás a béállás után, a 18-dik évvel kezdődik. A nyug-díj már a 
legifjabb koruaknál is nem kis mértékben haladja meg az egy évi illetéket, az idős- 
beknél pedig ennek ötszörös összegét is felülmulja, s évenkint mind növekedik. 

A ki 48 dik élet-évét tulhaladta, tartozik az első bélépéskor korutánpótlást 
fizetni annyi évre, a hánynyal a 48-dik évet meghaladta, azonban ugyanannyi év- 
vel előbb is lépik nyugdij-vonásba. 

Azon előnyök, melyeket ez intézet nyujt, oly szembetünök, hogy mindenkit, a 
ki saját, vagy hozzátartozói jövőjükről könnyü-szerrel gondoskodni szándékozik, fi- 
gyelmeztetnünk kell, miszerint új béállási nyilatkozatok ez évre, az igazgatósági iro- 
dában Brassóban a lópiaczon 38 sz. alatt, vagy az intézeti ügynök uraknál csak 
Oktober végeig fogadtathatnak el; valamint kötelességünk azon tagokat is, kik 
évi illetékeiket ez évben még nem fizették be, emlékeztetni, hogy ezen határnapig évi ille- 
tékeiket bészolgáltatni siessenek, ellenesetben az illetékek, pontatlan fizetéséből szüksé- 
gesképen következö hátramaradást a nyug dijakba lépésben csak is ön maguknak tu- 
tajdonithatván. 

Brassó, augustus 23-kán , 1869. 

Álvinczen: Istvánfy János ur. 
Apáthinon: Duna-Bácskában, Bartl József ur. 
Aradon: főügynök. Lachman Károly Ede ur. 
Bécsben: főügynök, Preidel Frigyes ur. 
Beszterczén: Láni Ede ur. 
Bikfalván: Bőjte József ur. 
Bilinen: Csehország, Lázersfeld Simon ur. 

Borgó Prundon: Tischler Antal ur. 
Bothfalván: Horváth Péter ur. 
Brüxben: Csehországban, Hip 
Buda-Pesten: főügynök, Steinacker Sámuel ur. 
Bukaresten: Frank András Ede ur. 
Csernátfalu: Binder Lajos ur. 

i . B ináb S án János ur. 'ser , S 
Debreczenben: Szepessy Ántal ur. 
Déézsen: Márkovics István ur. 
Déézs-Aknán: Csengeri József ur. 

ö12 G) 
Szőllő-vessző eladás. 

Hadréven a szilvási udvarban, az 
őszön több ezer Hizlimg és Trá- 
maimi szőllő-vessző lesz eladó, ezere 
s frt o. é. Előjegyezni lehet helyt 
a tisztnél, vagy Kolozsvártt kül-magyar- 
utcza ále sz. alatt a tulajdonosnál. 

250 8/10 10= 
MKülömös figyelmmeztetés 

a szülék számára. 
Gyakran felmerült eseteknéi alkalmam 

lévén sainosan tapasztalni, miszerint „G1- 
LISZTA CSOKOLÁDÉ" név alatt ismert, ki 
tünő hatásu szeleteim üzérkedő csalók 
által utánoztatnak, az al-szer sajátom- 
ról vett minta szerinti utasitás mellett 
terjesztetik; van szerencsém a tisztelt 
közönséget ezennel figyelmeztetni, hogy 
valódi általam készitett Guliszta Csokolá 
dénak csak azt ismerje el, melynél a 
mellékelt utasitáson nevem nem nyom 
tatva, hanem sajátkezüleg alálrva van, 
mint itt alább látható. Egyébiránt leg- 
czélszerübb a megrendeléseket közvet- 
lenül nálam, vagy a hönyvecskémben 
megnevezett t. bizományosoknál eszkö- 
zőlni. 

2 

Tokajban. 

A t. szülékhez ! 
Érdekelt bizonyitvány „Giliszta-Cso- 

koládém" tekintetébe. Szikszó, január 
13. 1869. Tekintetes érdemes ur! Ura- 
ságodnak bizonyosan jól fog esni a tu- 
dositás, hogy „Giliszta:Csokoládéjának" 
hatása csodálatos nagyszerü volt, és 
csakugyan sajnálatos volna, ha a tekin- 
tetes urnak titka időjártával nem ke- 
rülne nyilvánosságra, mert dacára a ve- 
gyészet nagybani előhaladásának, az 
utánzott „Giliszta-Csokoládét az öné- 
hez képest semmi! Most tehát ismét 
felkérem Önt, ezen ide mellékelt pén- 
zért számomra Csokoládét küldeni szi- 
veskedjék. Mely kérésem mellett vagyok 
és maradok 

alázatos szolgája 
NAGY MIHÁLY s. k. 

Egy darab 20 kr. Egyedül nálam 6 
darab 1 frt. 

LÁSZLÓ és KARVÁZY J. füszerkeres 
kedéseikben. 

Kapható: Kolozsvártt SOMLYAI 

7 : Csehor b Tichy A. C. ur. 
Erzsébetvároson: Schmidt András ur. 
Eszéken: Tóthországban, Kramer József ur. 
Fehértempl B ban, Feigt F. A. ur. 
Feketehalmon: Ziegler Gusztáv Adolf ur. 
Fiuméban: Depoli J. ur. 
Fogarasban: Leitschaft Károly ur. 
Foksánon: Moldovában, Römer Frigyes ur. 
Földváron: Alstüdter János ur. 
Gyergyőó-Szent-Miklóson : Kristóffi Antal ur. 
Halmágyon : Koszta József ur. 
Háczfelden: Telbisz János ur. 
Hermányon: Boltresz Mihály ur. 
Höltövényen: Foith János ur. 
Ilyefalván: Séra László ur. 
Jassyban: Stenner Gottlieb Ágoston ur. 
Gy.-Fejérvártt: Megay C. M. ur. 
Kassán: főügynök, Koller István ur. 
Kézdi-Vásárhelyen: Csiszár Mihály ur. 

Kocskeméten: Reiner Adolf ur. 
Kolozsváron: Schell Mihály ur. 
Kőhalmon: Nagelschmiedt Ágoston ur. 
Kischbergen: Wonner János ur. 

Königgrüczen: Csehországban, Riedl A. R. ur. 
Krakkóban: Kollmer Károly ur. 
Krizbán: Koris Márton ur. 
Laibachon: Znnder Gergely ur. 
Lembergen: Horn A. ur. 
Mármaros Szigethen: Jekeli Adolf ur, 
Maros- Vásárhelyt: Wittich Jozsef ur. 
Maros- Ujvártt: Grünn Izrael ur, 
Medgyesen: Wachsmann Károly ur. 
Mező-Berényen: Kirner Ede ur. 
Migliczen: Morvában, Docoupit Károly ur. 
Nagy-Enyeden: Vajna Antal ur. 
Nagy-Bányán: Magyarhonban, Schuster József ur. 
Nyiregyházán: Magyarhonban, Meisels V. ur. 
Páncsován: Rauschmann ur és fiai. 

V. Gyula ur. 

Kézsmárkon: Magyarországban, Szopko C, N. ur. 

A szabályok mind az igazgatósági irodában B-assóban, mind az ügynök urak- 
nál megtekinthetők, hol a szükséges felvilágositások is szivesen megadatnak. 

A brassai közönséges nyugdíj intézet igazgatósága. 

Külső ügymökök: 
Parajdon: Benedek Antal ur. 
Pécsen: Magyarhonban, Rehák Gusztáv ur. 
Plojesten: Schuller Károly ur. 
Pozsonban: Schauer Józsa ur. 
Prágában: főügynök, Cseh-, Morvaországokra 

és Sziléziára; Krüzner Gusztáv ur. 

Frázsmáron: Grosz Lörincz ur. 
TRadautzon: Bukovinában, Runie Wrigyes ur. 
Reinecken: Schweiczban, Lutz-Gottier Jakab 

Lőrincz ur. 

Rozsnyón: Ziegler József ur. 
Sárkányban: Kraft Károly ur. 
Segesváron: Misselbacher Károly Fr. ur. 
Sel : Magyaror: ,VWozniakowszk 

Ferdinánd ur. 

Sepsi-Fel-Dobolyon: Bartha András ur. 
Sepsi-Szt.-Györgyön: Roll Károly ur. 
Sibergen: Garad-, Lebnek-, Szász-Tyukos, Kobor 

és Szász-Fehéregyh 1 együtt, Scha 
Pál ur. 

Sopronban: főügynök, Zügn J. G. ur. 
Szamosujváron: Placsintár Dávid ur. 
Szabédon: (Mezőség) Molnár József ur 
Szász-Kereszturon: Erked-, Bene-, Szász-Buda, 

Sz.-Dálya-, Sz.-Kézd-, Miklóstelke-, Mese- 
és Rádossal együtt, Sah Mihály 
adolf ur. 

Sz.-Magyaroson: Galter György ur. 
Szász-Sebesen: Binder Frigyes ur. 
Szász-Régenben: Alczner József ur. 
Szász- Ugrán: Schmidt Frigyes ur. 
Szászvároson: Leonhard Frigyes József ur. 
Szebenben: Billes J. ur. 
Szegeden: Solymosy József ur és társa. 
Székely. Udvarhelyt: Bonyhai N. János ur. 
Szent- Ágothán: Szászhalom-, Jakabfalva-, Magaré-, 

Morgonda-, Rozsonda-, Ujváros-, Lesses-, 
Waad- és Sz-Vessződdel együtt, Maurer 
György ur. 

Szentesen: Wei Sal. ur. 
Szerethen: Bukovinában, Cuirsfeld Ede ur. 
Szilágy-Somlyón: Ifj. Lázár János ur. 
Tarnowon: Goldmann Simon ur. 
Tordán: Scholtész János Albert ur. 
Toroczkón-, Koronka Antal ur. 
Thurnu-Severinen: Bőmchesz János, Károly ur. 
Ujeyyházon: Czammerer József ur. 
Ujfalun: Köpe János ur. 
Váczon: Reiner Fülöp ur. 
Veresmarton: Clöos János vur. 
Verespatakon: Sztankay Ferencz ur. 
Vidombákon: Türk György ur. 
Zalathnán: Dr. Gerberth Károly ur. 
Zaleszczykon : Schildenfeldi Schiller Leo ur. 
Zentán: Wolfinger Adolf vr. 

(459) 

Raktára u k b 

(488) 

jutányos árakért. 

2? Az uj őszi-idényre !!? 

női- és férfi divat bazárjába (Kolozsvártt Folly-ház.) 

M Megrendelések gyorsan, s pont 

(T15) 

Bányai Sámuel yai Sámuel, 
kolozsvári szőcs-mester, 

Ajánlja a szöcs mesterség köréhez tartozó minden névvel nevezhető 

rumha raktárádt. 
Elfogad akár magán, akár postai uton minden szőcs iparágbeli megrendeléseket, s 
azoknak a legpontosabb és legjutányosabb árbani 
sége elvállalásával igéri. Lakása Kolozsvártt 

kiszolgáltatásukat saját felelős- 
bel magyarutcza 428 házszám alatt. - 

ház 442 szám alatt. 

megérkeztek a legujabb, s divatosabb észi selyem- és szór 
rnhakelmék, berlimi séta kendők, legujabb fel- 
öltők, frameczia kalapok, igem ezélszerü s diva- 
tos por- és esső női-köppenyek, fnum rumburgi 
vásznak, készfehérnemüek mnagyválasztásban, 
kész ágynemüek, párizsi butorszövetek, szónyegek. 
T Nagyválasztéku butorraktárunkba ujabban érkeztek 

sehweitzi butorok, aranykeretü túkrök, 

osan igazittatnak. em 

Melléklet; Antonia Morgeneier Modisten und Stroh-hut Gescháít in Wjen, 


